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Italskou kuchyni milujeme celým srdcem

Nejen klasiku, jako jsou pizza nebo těstoviny. 

Ať už ochutnáte chobotnici, šťavnatý steak, 

nebo italský burger, budete nadšeni –  z čerstvých 

surovin, nových chutí  i neodolatelné vůně. Kromě  

originálních surovin dovezených přímo z Itálie 

vsázíme také na  zdravá a lehká jídla. „Pravou Itálii“  

u nás tedy zažijete i bez masa  a lepku, a to i v pří-

padě, že jste  přišli na pizzu nebo těstoviny.

VEGFRESH vegetariančerstvé

Děkujeme, že jste s námi! V Ostravě se loučíme s Bakartou 
a přichází něco lepšího, vítáme VIP Club.  Přidejte se zcela 
zdarma. Otevřete si dveře k výhodám.

Automatická sleva 5%. Čím více utratíte, tím větší slevu získáte.

Bronze VIP	 – 5 % sleva automaticky po registraci
Silver VIP	 – 7 % sleva při dosažení útraty 10 000 Kč
Gold VIP	 – 13 % sleva při dosažení útraty 30 000 Kč
Platinum VIP	 – 20 % sleva při dosažení útraty 60 000 Kč

Discover the benefits of our loyalty club and join with
us for free.

Registrace na / register on 
W W W . C H L B C L U B . C Z

Hmotnost masa je uvedena v syrovém stavu. Jídla, která si odnášíte s sebou 

z restaurace, nebo  si objednáte jejich donášku, jsou určena k okamžité konzumaci. 

Ceny jsou v Kč a zahrnují DPH. Seznam  alergenů je na vyžádání u obsluhy.

The weight of the meat is given its raw state. Meals that you take away from 

the restaurant or have delivered are intended for immediate consumption. 

Prices are in CZK and include VAT. A list of allergens  is available upon request 

from the staff.

NEW novinka

Košík pečiva   /   Couvert       17 Kč



Fresh Juice  0,2 l / 0,3 l	  109,– / 149,–

pomeranč - grapefruit 
orange - grapefruit

Limonata Casareccia	  109,–

pomerančový fresh juice, soda, Grenadina  
fresh orange juice, club soda, grenadina 

Limonata Fresca	  109,–

pomerančový a grapefruitový fresh juice, 
soda, mango sirup  
fresh orange and grapefruit juice, club soda, 
mango syrup 

Tè freddo casareccio	  75,–

domácí ledový čaj s mátou a čerstvými jahodami  
domácí černý ledový čaj s limetkami 
house iced tea with mint and fresh strawberries  
house black iced tea with limes

Coca-Cola  0,33 l	  73,–

Coca-Cola Zero  0,33 l	 73,–

Fanta  0,33 l	  73,–

Sprite  0,33 l	  73,–

Kinley  0,25 l	 69,–

Fuzetea  0,25 l	  75,–

ledový čaj - více druhů
ice tea - multiple options

Cappy  0,25 l	  73,–

pomeranč, jablko, multivitamín, jahoda, 
ananas, hruška 
orange, apple, multivitamin, strawberry,
pineapple, pear

Natura  0,3 l	  60,–

neperlivá / jemně perlivá / perlivá 
still / light sparkling / sparkling

Römerquelle   0,33 l	 73,–

nesycená / sycená / citronová tráva 
still / sparkling / lemongrass

Römerquelle  0,75 l	  119,–

nesycená / sycená 
still / sparkling

Filtrovaná voda   0,75 l	 75,–
filtered water  
perlivá / neperlivá  / still / sparkling

N E A L K O H O L I C K É 
N Á P O J E 
BEVANDE NON ALCOLICHE

Crodino  0,175 l	 99,–
hořký nealkoholický aperitiv

Crodino Spritz 0.0%	 145,–
Crodino, Prosecco 0.0%, soda

Virgin Spritz	 119,–
Aperol 0%, Sprite, soda

Mojito Spritz 0.0%	 145,–
Prosecco 0.0%, mátový mix s limetou, soda

Virgin Mojito	 129,–
limetková šťáva, třtinový cukr, máta, soda

Mimosa	 125,–
Prosecco, pomerančový fresh juice

Kir Royal	 125,–
Prosecco, Crème de cassis

Martini Fiero & Kinley Tonic	 149,–

Aperol Spritz	 159,–
Aperol, Prosecco, soda

Hugo Spritz	 149,–
Prosecco, bezový mix s mátou, soda

Gin & Tonic	 139,–

Campari Bitter  4 cl	 89,–

Campari Orange	 139,–

Campari Soda	 99,–

Martini  8 cl	 89,–
bianco, rosso, extra dry, fiero

Cuba Libre	 139,–
Captain Morgan white rum, Coca-Cola,
limetková šťáva

Caipirinha	 139,–
Cachaca, limetková šťáva, třtinový cukr

Skinny Bitch	 145,–
Vodka, limetková šťáva, soda

Amaretto Sour 	 149,–
Amaretto, citronová šťáva, vaječný bílek,
cukrový sirup

French 75	 169,–
Gin, citronová šťáva, cukrový sirup, Prosecco

Negroni	 149,–
Gin, Campari, Martini Rosso

Mojito	 159,–
Captain Morgan white rum, limetková šťáva,  
třtinový cukr, máta, soda

Tequila Sunrise	 169,–
Tequila silver, pomerančový fresh juice, Grenadina

A P E R I T I V Y 
&  K O K T E J LY
APERITIVI  A COCKTAIL

VEG



Prosecco DOC Extra dry	  99,–  /   799,–

Cuvée Glera z nejlepších oblastí provincie Treviso. 
Cuvée Glera from the best Treviso province. 

Prosecco Brut Nature/Zero Zucchero DOC	  99,–  /   799,–

85 % Glera a 15 % cuvée Chardonnay, Pinot Bianco a Pinot Grigio. Toto Prosecco obsahuje 0 g zbytkového cukru. 
Zero sugar.

Prosecco Zero Alcohol DOCG, Serena	  99,–  /   799,–

K výrobě byla primárně použita odrůda Glera. Jiskřivé, harmonické, komplexní a v neposlední řadě 
osvěžující šumivé nealkoholické víno, které si můžete vychutnat při jakékoliv příležitosti.  
The primary variety used for production was Glera. A sparkling, harmonious, complex and ultimately 
refreshing sparkling non-alcoholic wine that can be enjoyed on any occasion. 

P R O S E C C O
P R O S E C C O

Veuve Clicquot, Brut	 1 690,–

Ve Veuve Clicquot Brut je dominantní složkou odrůda Pinot Noir, díky kterému má svou hlubokou a plnou chuť. 
Dalšími složkami jsou Chardonnay a Pinot Meunier, které mu dodává jeho ovocnost.  
Pinot Noir is the dominant grape variety in Veuve Clicquot Brut, giving it its deep and full-bodied flavor. 
The other varieties are Chardonnay and Pinot Meunier, which contribute to its fruitiness. 

C H A M P A G N E
C H A M P A G N E

R O Z L É V A N Á  V Í N A
V I N I  A L  B I C C H I E R E

B Í L Á  V Í N A   W H I T E  W I N E S 	 	 	

Pinot Grigio IGT, Terra Serena                                                   	
Chardonnay IGT, Terra Serena
Sauvignon IGT, Terra Serena
Gavi di Gavi, San Silvestro	

R Ů Ž O V Á  V Í N A   R O S É  W I N E S 	 	

Dogajolo rosato IGT, Carpineto

Č E R V E N Á  V Í N A   R E D  W I N E S 	 	 	

Merlot IGT, Terra Serena
Primitivo IGT, Terra Serena
Chianti Colli Fiorentini, Uggiano
Dogajolo Rosso IGT, Carpineto

 0,1 l  /   0,75 l

      0,15 l     /     0,5 l

99,–   /   330,–

99,–   /   330,–

129,–   /   395,–

129,–   /   395,–

 0,15 l   /   0,5 l

119,–   /   395,–

   0,15 l   /   0,5 l  

99,–   /   330,–

119,–   /   395,–

119,–   /   395,–

165,–   /   635,–

0,75 l

Nabídku lahvových bílých 

a červených vín najdete 

na poslední dvojstránce 

v menu.

 

A selection of bottled white 

and red wines can be found 

on the last two pages of 

the menu.



Cuba Libre

Gin Tonic

Campari 
Spritz 

Crodino
Spritz 

French 75 Martini Tonic 

Amaretto Sour

Skinny Bitch 



Burrata con pomodori	 329,–

burrata, sušená a čerstvá cherry rajčata, balsamico
burrata, sun-dried and fresh cherry tomatoes, balsamico  (7)

Carpaccio di scamone 	 329,–

hovězí carpaccio, rukola, kapary, bazalkové pesto a grana padano
beef carpaccio, arugula, capers, basil pesto and grana padano  (7) 

Gamberetti al burro	 319,–

restované krevety na másle s česnekem a feferonkami, focaccia
sautéed prawns in garlic butter with chili, focaccia  (1, 2, 7)

Bruschetta al pomodoro 	 139,–  
dokřupava opečený domácí chléb, rajčata, cibulka a bazalka 
crispy toasted homemade bread, tomatoes, onion and basil  (1)

Antipasto	 289,–  
prosciutto, Napoli, Ventricina, gorgonzola, taleggio, provolone, olivy, kapary
prosciutto, Napoli, Ventricina, provolone, taleggio, gorgonzola, olives, capers   (7)

Tagliata di manzo              	 319,–

krájený hovězí flank, salsa verde, grana padano, focaccia
tagliata of flank steak with salsa verde and grana padano  (1, 7)

Focaccia gustosa 	  139,–

tenký chléb z pizza těsta s příchutí  - rozmarýnu / česneku / parmazánu 
thin pizza bread with - rosemary / garlic / parmesan  (1, 7)

Pane senza glutine              	 60,–

bezlepkové pečivo 1 ks a bylinkové máslo 
gluten free bread 1 pc and herb butter  (7)

P Ř E D K R M Y  
A N T I P A S T I

VEG

VEG

P O L É V K Y  
Z U P P E

VEG

Brodo di pollo	 99,–

kuřecí vývar s masem, se zeleninou a domácími nudlemi
chicken broth with meat, vegetables and homemade noodles  (1, 7, 9)

Zuppa di pomodoro	 109,–

tradiční italský rajčatový krém se zakysanou smetanou, krutony a čerstvou bazalkou
traditional Italian tomato soup with sour cream, croutons and fresh basil  (1, 7)

VEG

NEW

NEW

VEG

NEW

Tagliata 
di manzo

 
krájený hovězí flank, 

salsa verde, grana padano, 
focaccia

tagliata of flank steak 
with salsa verde 

and grana padano



Insalata di barbabietola 
con caprino e noci
 
salát z marinované červené řepy, vyšlehaný 
kozí sýr, vlašské ořechy, balsamico
marinated beetroot, whipped goat 
cheese, walnuts and balsamic reduction 

Insalata della Casa
 

ledový salát, hořčičný dresink, 
grilované kuře, avokádo, vejce, 

cherry rajčata
iceberg lettuce with mustard

dressing, grilled chicken, avocado, 
egg and cherry tomatoes

Insalata Caesar		  229,–

římský salát, ančovičkový dresing, grana padano, opečená focaccia 
romaine lettuce, anchovy dressing, grana padano, toasted focaccia  (1, 3, 4, 7, 10)

+  grilované kuřecí prso a pancetta  /  grilled chicken breast and pancetta	   109,–

+  grilované krevety  /  grilled shrimps	  			   139,–

Insalata della Casa	 359,–

ledový salát, hořčičný dresink, grilované kuře, avokádo, vejce, cherry rajčata
iceberg lettuce with mustard dressing, grilled chicken, avocado, egg and cherry tomatoes  (3, 10)

Insalata di barbabietola con caprino e noci	 299,–

salát z marinované červené řepy, vyšlehaný kozí sýr, vlašské ořechy, balsamico
marinated beetroot, whipped goat cheese, walnuts and balsamic reduction  (7, 8)

Insalatina mista e olive	 99,–

míchaný zeleninový salátek s olivami
mixed vegetable salad with olives  

Insalatina verde	  99,–

míchaný listový salátek
mixed green salad

S A L Á T Y
I N S A L A T E

NEW

NEW



T Ě S T O V I N Y  A  R I Z O T O   
P A S T A  E  R I S O T T I

Spaghetti aglio, olio e peperoncino	     269 ,–   /         199,–

panenský olivový olej, česnek a feferonky, grana padano
extra virgin olive oil, garlic, chili peppers, grana padano  (1, 3, 7)

Spaghetti all‘ Amatriciana	     319 ,–   /        259,–

pancetta, rajčatová omáčka, feferonky, česnek a pecorino
pancetta, tomato sauce, chili peppers, garlic and pecorino   (1, 3, 7)

Spaghetti alla carbonara	 329 ,–   /        269,–

pancetta, parmazán, vejce, smetana, petrželka
pancetta, parmesan, egg, cream, parsley  (1, 3, 7)

Linguine al pollo in salsa rosata	 339,–   /        269,–

restované kuřecí prso, rajčatová omáčka s česnekem a smetanou
roasted chicken breast, tomato sauce with garlic and cream  (1, 3, 7)

Linguinne al tartufo e filetto di manzo	 369 ,–   /         319,–

lanýžový krém, grilovaný krájený flank, rukola, grana padano
truffle cream, grilled sliced flank, arugula, grana padano  (1, 3)

Tagliatelle con gamberetti	 369,–   /         319,–

krevety, česnek, feferonky, sugo a cherry rajčata
prawns, garlic, chili peppers, sugo and cherry tomatoes  (1, 2, 3, 7)

Tagliatelle alla bolognese	 319,–    /        259,–

boloňské ragú, grana padano
beef ragout, grana padano  (1, 3, 7, 9)

Rigatoni prosciutto crudo	 329 ,–   /        269,–

parmská šunka, česnek, krémová citrónová omáčka
prosciutto, garlic, creamy lemon sauce  (1, 3, 7)

Rigatoni Calabrese	  309 ,–   /        259,– 

pikantní ’nduja klobása, rajčatová omáčka, česnek, stracciatella di bufala
spicy calabrian ’nduja, garlic, tomato sauce, stracciatella di bufala  (1, 3, 7)

Strozzapreti al pistacchio e stracciattela di bufala	 329 ,–   /         269,–

pistáciové pesto, smetana, citrónová kůra, stracciattela di bufala
pistachio pesto, cream, lemon zest, stracciatella di bufala (1, 3, 7, 8)

Strozzapreti con pollo e formaggi	 339,–    /        259,–

restované kuřecí prso, jemná sýrová omáčka a petrželka
roasted chicken breast, smooth cheese sauce and parsley  (1, 3, 7)

Lasagne dello chef				                             319,– 

hovězí ragú, rajčatová omáčka, parmazán a mozzarella
beef ragout, tomato sauce, parmesan and mozzarella  (1, 3, 7, 9)

Gnocchi con lombata di maiale	 349 ,–   /        289,–

vepřová panenka, česnek, sušená rajčata a smetana
pork tenderloin, garlic, sun-dried tomatoes and cream  (1, 3, 7)

Risotto allo zafferano con gamberetti	 369 ,–   /        319,–

šafránové rizoto, krevety, sušená cherry rajčata
saffron risotto, king prawns, sun-dried cherry tomatoes  (2, 7)

Pasta senza glutine					                60,–

bezlepkové penne  /  gluten free penne

FRESH

NEW

NEW

FRESH

VEG

VEG

FRESH

NEW

FRESH

PIKANTNÍ

FRESH

FRESH

střední porce  
medium portion



Risotto allo zafferano 
con gamberetti  
 
šafránové rizoto, krevety, 
sušená cherry rajčata, 
saffron risotto, king prawns, 
sun-dried cherry tomatoes

Rigatoni
Calabrese  

 
pikantní kalábrijská ’nduja, 
rajčatová omáčka, česnek, 

stracciatella di bufala
spicy Calabrian ’nduja, 

garlic, tomato sauce, 
stracciatella di bufala

Linguine al pollo
in salsa rosata  
 
restované kuřecí prso, rajčatová 
omáčka s česnekem a smetanou
roasted chicken breast, tomato 
sauce with garlic and cream



M A S O  A  R Y B Y  
C A R N E  E  P E S C E

Petti di pollo croccanti  200 g  	 319,–

smažené kuřecí řízky v panko strouhance, česneková majonéza, salátek 
fried crispy chicken schnitzels breaded in corn flakes, garlic mayonnaise  (1, 3, 7)

Petti di pollo alla Parmigiana  150 g	 389,–

kuřecí roláda, zeleninová parmigiana, lehká parmazánová omáčka, křupavé artyčoky
doporučujeme s gratinovanými bramborami 
chicken roulade, vegetable parmigiana, delicate parmesan sauce, crispy artichokes  (3, 7)
recommended with grilled vegetables

Filetto di maiale con purè di piselli  150 g	 389,–

grilovaná panenka, hráškové pyré, restované houby, demi-glace s portským vínem, 
doporučujeme se štouchanými bramborami 
grilled pork tenderloin, pea purée, sautéed mushrooms, demi-glace with port wine  (7)
recommended with roasted potatoes

Gallo al vino rosso  150 g	 389,–

dušený kohout na víně, glazovaná zelenina, restované houby,
doporučujeme se štouchanými bramborami 
braised rooster in red wine, glazed vegetables, mushrooms  (1, 7, 12)
recommended with crushed potatoes

Burger al provolone  150 g	 369,–

hovězí burger, česneková majonéza, provolone sýr, pancetta, nakládaná cibulka, rukola
doporučujeme se steakovými bramborovými hranolkami 
beef burger, garlic mayonnaise, provolone cheese, pancetta, pickled onion, rocket salad  (1, 7)
recommended with steak fries

Salmone al pistacchio e limone  150 g	 469,–

grilovaný losos s pistáciovou krustou, pečený fenykl, citrónová omáčka, smažené kapary
doporučujeme s pečenými bramborami 
grilled salmon with pistachio crust, roasted fennel, lemon sauce, fried capers  (1, 4, 7, 8) 
recommended with roasted potatoes

NEW

NEW

NEW

NEW

Burger  
al provolone  
 
hovězí burger, česneková 
majonéza, provolone sýr, 
pancetta, nakládaná cibulka, 
rukola, doporučujeme se 
steakovými bramborovými 
hranolkami
beef burger, garlic mayonnaise, 
provolone cheese, pancetta, 
pickled onion, rocket salad
recommended with steak fries

NEW



Petti di pollo alla 
Parmigiana
 
kuřecí roláda, zeleninová parmigiana, 
lehká parmazánová omáčka, křupavé artyčoky
chicken roulade, vegetable parmigiana, 
delicate Parmesan sauce, crispy artichokes

Filetto
di maiale con

purè di piselli
 

grilovaná panenka, 
hráškové pyré, restované 

houby, šťáva z portského vína
grilled pork tenderloin, 

pea purée, sautéed mushrooms, 
port wine jus

Gallo al vino rosso  

dušený kohout na víně, glazovaná 
zelenina, restované houby,
braised rooster in red wine, 

glazed vegetables, mushrooms



G R I L L   

Petti di pollo  200 g	 299,–

kuřecí prsa, salát s fenyklem
chicken breasts, green salad with fennel

Filetto di maiale  200 g	 389,–

vepřová panenka, salát s fenyklem
pork tenderloin, green salad with fennel

Biancostato  250 g	 519,–

hovězí flank, salát s fenyklem
beef flank, green salad with fennel

Polpo  200 g		  659,–

chobotnice, salát s fenyklem
octopus, green salad with fennel  (14)

Filetto di salmone  200 g	 399,–

losos, salát s fenyklem
salmon, green salad with fennel  (4)

Picanha  200 g	 539,–

vyzrálý hovězí rump cap
aged beef rump cap

Salsa aglio	 49,–

česneková majonéza  /  salsa aglio  (3)

Demi glace al pepe	 	 59,–

pepřová demi glace  /  black pepper demi glace  (7, 9)

Salsa al Parmigiano	 	 49,–

lehká parmazánová omáčka  /  light parmesan sauce  (7)

Salsa verde	 49,–

bylinková salsa   /  herb salsa

Kečup	 40,–
ketchup

O M Á Č K Y  
S A L S E

NEW

P Ř Í L O H Y
C O N T O R N I

Purè di patate	 79,–

šťouchané brambory
crushed potatoes  (7)

Patate arrosto	 79,–

pečené brambory
roasted potatoes

Potate gratinate con panna 	 85,–

gratinované brambory se smetanou
potatoes au gratin with cream  (7)

Patatine fritte 	 85,–

steakové bramborové hranolky
steak fries

Verdure grigliate	 95,–

grilovaná zelenina
grilled vegetables

M A S O  
C A R N E

NEW

NEW

Irsko

Argentina



Picanha
 
vyzrálá hovězí květová 
špička Uruguay,
salát s fenyklem
aged Uruguay beef 
tenderloin, green salad
with fennel

Polpo

chobotnice,
salát s fenyklem

octopus, green salad
with fennel

Filetto di maiale
 
vepřová panenka,
salát s fenyklem
pork tenderloin,  
green salad with fennel 



P I Z Z A

’Nduja Calabrese  	  309,–

sugo, mozzarella, salám ’nduja, cherry rajčata, stracciatella, rukola
sugo mozzarella, ’nduja, cherry tomatoes, stracciatella and basil  (1, 7)

Tartufata  	  349,–

sugo, burrata, paté z oliv Kalamata, lanýžový krém, prosciutto crudo
sugo, burrata, Kalamata olive pâté, truffle cream, prosciutto crudo  (1, 7)

Ventricina al forno  	  309,–

sugo, mozzarella, salám Ventricina, pecorino, listový špenát, lilek
sugo, mozzarella, Ventricina salami, pecorino, spinach, eggplant  (1, 7)

Magnifica  	  349,–

sugo, burrata, cherry rajčata, prosciutto 
sugo, burrata, cherry tomatoes, prosciutto  (1, 7)

Prosciutto crudo  	  329,–

sugo, mozzarella, prosciutto
sugo, mozzarella, prosciutto  (1, 7)

Gorgonzola e salame  	  319,–

sugo, mozzarella, gorgonzola, pikantní salám Napoli
sugo, mozzarella, gorgonzola, spicy Napoli salami  (1, 7)

Golosa  	  319,–

sugo, mozzarella, pancetta, salám Ventricina, pikantní salám Napoli
sugo, mozzarella, pancetta, Ventricina salami, spicy Napoli salami  (1, 7)

Ungherese  	  309,–

sugo, mozzarella, pancetta, feferonky, sázené vejce
sugo, mozzarella, pancetta, chili peppers, fried egg  (1, 3, 7)

Piccante	  319,–

sugo, mozzarella, pikantní salám Napoli, feferonky
sugo, mozzarella, spicy Napoli salami, chili peppers  (1, 7)

Carbonara	 319,–

smetana, mozzarella, guanciale, žloutky, pecorino
cream, mozzarella, guanciale, egg yolks, pecorino  (1, 3, 7)

Margherita	  249,–

sugo, mozzarella, čerstvá bazalka 
sugo, mozzarella, fresh basil  (1, 7)

Al cotto	  329,–

sugo, mozzarella, šunka 
sugo, mozzarella, ham  (1, 7)

Hawaii	  309,–

sugo, mozzarella, ananas, šunka 
sugo, mozzarella, pineapple, ham  (1, 7)

Quattro stagioni	  319,–

sugo, mozzarella, artyčoky, šunka, salám Ventricina, žampiony
sugo, mozzarella, artichokes, ham, Ventricina salami, mushrooms  (1, 7)

Capricciosa	  319,–

sugo, mozzarella, žampiony, olivy, prosciutto, krém z artyčoků
sugo, mozzarella, mushrooms, olives, prosciutto, artichoke cream  (1, 7)

Quattro formaggi	  339,–

smetana, mozzarella, sýr taleggio, grana padano, gorgonzola
cream, mozzarella, taleggio cheese, grana padano, gorgonzola  (1, 7)

NEWPIKANTNÍ

VEG

VEG

PIKANTNÍ

PIKANTNÍ



	 50 g	 pancetta	 50 g	 pancetta	 50,–

	 50 g	 taleggio	 50 g	 taleggio cheese (7)	 50,–

	 50 g	 sugo	 50 g	 sugo	 40,–

	 50 g	 bazalkové pesto	 50 g	 basil pesto	 40,–

	 50 g	 cherry rajčata	 50 g	 cherry tomatoes	 50,–

	 1 ks	 sázené vejce 	 1 pc	 poached egg (3)	 30,–

	 30 g	 ančovičky	 20 g	 anchovies (4)	 40,–

	 30 g	 kapary	 30 g	 capers	 40,–

	 30 g	 sušená rajčata	 30 g	 sun-dried tomatoes	 40,–

	100 g	 kuřecí maso	 100 g	 chicken	 109,–

	 50 g	 šunka	 50 g	 ham	 50,–

	 50 g	 krevety	 50 g	 shrimps (2)	 80,–

	 50 g	 salám Napoli	 50 g	 Napoli salami	 50,–

	 50 g	 salám Ventricina	 50 g	 Ventricina salami	 50,–

	 50 g	 pikantní roztíratelná klobása n´duja	 50 g	 n’duja	 50,–

	 50 g	 mozzarella	 50 g	 mozzarella (7)	 40,–

	 50 g	 gorgonzola	 50 g	 gorgonzola (7)	 50,–

	 30 g	 rukola	 30 g	 arugula	 40,–

	 40 g	 prosciutto	 40 g	 prosciutto	 50,–

	 20 g	 bazalka	 20 g	 basil	 30,–

	 50 g	 žampiony	 50 g	 mushrooms	 30,–

	 50 g	 artyčoky	 50 g	 artichokes	 40,–

	 50 g	 cuketa	 50 g	 zucchini	 30,–

	 50 g	 lilek	 50 g	 eggplant	 30,–

	 50 g	 ananas	 50 g	 pineapple	 30,–

	 50 g	 provolone	 50 g	 provolone (7)	 50,–

	 40 g	 grana padano	 40 g	 grana padano (7)	 40,–

	 50 g	 stracciatella di bufala	 50 g	 stracciatella di bufala (7)	 50,–

	 50 g	 kukuřice	 30 g	 sweet corn	 30,–

	 50 g	 olivy	 50 g	 olives	 40,–

	 30 g	 feferonky	 20 g	 chili peppers	 30,–

	 50 g	 listový špenát	 50 g	 spinach	 40,–

PIZZA, TĚSTOVINY I SALÁT PODLE VAŠÍ CHUTI  
P Ř Í S A D Y  N A  J Í D L A  /  E X T R A  T O P P I N G S
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klasické   /  classic (1)   Ø 32 cm 

bezlepkové   /  gluten free   Ø 30 cm   +  60,–
nová receptura   /  new

P I Z Z A  T Ě S T O 
P I Z Z A  D O U G H
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D E Z E R T Y
D O L C I

Torta al cioccolato e lampone	 179,–

čokoládovo malinový dortík s malinovou omáčkou
chocolate cake, raspberry sauce (7)

Tiramisù  (1, 3, 7)	 169,–

Cheesecake limoncello	 179,–

vanilkový cheesecake, limoncello omáčka, amaretti crumble
vanilla cheesecake with limoncello sauce and amaretti crumble  (1, 7)

Mascarpone e fragole	 179,–

šlehané mascarpone s čerstvými jahodami
whipped mascarpone with fresh strawberries  (7)

Panna da montare	 29,–

šlehačka  /  whipped cream  (7)

NEW

Torta al cioccolato 
e lampone
čokoládovo malinový dortík s malinovou omáčkou
chocolate cake, raspberry sauce

G E L A T O
řemeslná zmrzlina z vlastní výroby / homemade ice cream

jahoda / strawberry  (7)	 49,–
vanilka / vanilla  (7)	 49,–
čokoláda / chocolate  (7)	 49,–
citronový sorbet / lemon sorbet	 49,–
slaný karamel  / salty caramel  (7)	 65,–
mango sorbet	 65,–
pistácie / pistachio  (7, 8)	 65,–

Cheesecake limoncello
vanilkový cheesecake, limoncello omáčka, amaretti crumble

vanilla cheesecake with limoncello sauce and amaretti crumble

NEW

1.4 BAREVNOST LOGA (flat)

C 39, M 93,  Y 43,  K58

R 94, G 26, B 51 

# 5E1A33

C 3, M 38,  Y 22,  K0

R 241, G 181, B 181 

# F1B5B5

C 15, M 77,  Y 3,  K50

R 211, G 88, B 152 

# D35898

C 0, M 33,  Y 57,  K40

R 249, G 186, B 112 

# F9BA7A

C 0, M 0,  Y 0,  K0

R 255, G 255, B 255 

# FFFFFF



Smirnoff Red Vodka  4 cl	 89,–

Amundsen Expedition Vodka	 89,–

Larios Gin 12	 89,–

Captain Morgan White Rum	 89,–

Captain Morgan Spiced Gold	 89,–

Božkov Republica Rum Exclusive	 89,–

Pampero Aniversario Rum	 119,–

Zacapa Ron Centenario 23y	 159,–

Johnnie Walker Red Label	 99,–

Johnnie Walker Black Label	 129,–

Jameson Irish Whiskey	 89,–

Baileys Irish Cream	 89,–

Jack Daniel´s	 119,–

Remy Martin VSOP	 179,–

Metaxa 7*	 89,–

Sombrero Negro Tequila silver, gold	 89,–

Amaro Ramazzotti	 89,–

Limoncello	 89,–

Sambuca	 89,–

Fernet Stock	 79,–

Becherovka	 79,–

Jägermeister	 89,–

Grappa Marzadro	 109,–                                 

Grappa Marzadro Le Giare	 139,–                                 

Slivovice Bartida	 109,–                                 

D E S T I L Á T Y  &  L I K É R Y
D I S T I L L A T I  &  L I Q U O R I

Pilsner Urquell  0,4 l	  76,–
čepované / draught

Birell Pomelo & Grep 0,3 l / 0,5 l	        55,– / 65,– 
čepované / draught
nealko / non-alkoholic pomelo&grep

Birell 0,3 l / 0,5 l	  52,– / 62,–
čepované / draught
nealko / non-alkoholic 

Birell 0,33 l  lávev / bottle	   55,–

Velkopopovický Kozel  0,5 l  lávev / bottle	  69,– 
černý / dark

Frisco cider  0,33 l  lávev / bottle	  75,– 
jablečný cider / brusinka
apple cider / cranberry

P I V O
B I R R A

Ristretto	  72,– 

Espresso	  72,– 

Lungo	   72,–  

Espresso doppio	  99,– 

Caffè macchiato	  79,– 

Cappuccino	  89,– 

Flat white	 99,– 

Caffè con panna	  99,– 

Latte macchiato	  99,–

Frappé	  99,–
vyšlehaná chlazená káva s ledem,  
na požádání slazená a s mlékem 
shaken iced coffee with ice, available  
sweetened and with milk

Frappé vaniglia	  99,– 
s vanilkovým sirupem 
with vanilla syrup

Caffè freddo	 99,–
ledová káva, vanilková zmrzlina, šlehačka 
iced coffee, vanilla ice cream, whipped cream

Cioccolata calda	  99,–
horká čokoláda se šlehačkou 
hot chocolate with whipped cream

K Á V A
C A F F È

Všechny druhy káv Vám 

připravíme i bez kofeinu. 

All coffees also available as decaff.

Tè	  99,–

výběr sypaných čajů 
loose tea selection

Tè di menta fresca	 99,–

čerstvá máta, med 
fresh mint, honey

Tè di zenzero fresco	 99,–

čerstvý zázvor, citron, med 
fresh ginger, lemon, honey

Č A J
T È



I T A L I A  -  V E N E T O 	 0,75 l

Pinot Grigio IGT, Terra Serena	 495,–

100 % Rulandské šedé. Víno slámově žluté až měděné barvy, doprovázené pozoruhodnou složitostí vůní. 
100 % Pinot gris. Yellow almost coppery color is accompanied by a remarkable complexity of aromas. 

Chardonnay IGT, Terra Serena  	 495,–

100 % Chardonnay. Světle žluté s citrusovými odlesky. Typické tóny ananasu a manga.                                                                                                                                           
Light yellow with citrine hints. Typical tones of pineapple and mango.

Sauvignon IGT, Terra Serena  	 495,–

100 % Sauvignon. Výrazná barva a chuť. S chutí muškátového oříšku, tropického ovoce a žlutého pepře.                                                                                                                                           
100 % Sauvignon blanc. Strong fragrance and aroma. Taste of nutmeg, tropical fruit and yellow pepper.

I T A L I A  -  T R E N T I N O - A L T O  A D I G E 	 0,75 l

Pinot Grigio DOC, Marco SCOLARIS	 645,–

100 % Pinot

Sauvignon Colio DOC, Marco Scolaris 	 695,–

100 % Sauvignon

I T A L I A  -  P I E M O N T E 	 0,75 l

Gavi di Gavi, San Silvestro 	 695,–

100 % Cortese di Gavi. Vypěstované na vinicích s písčitým podložím v jedinečné tradiční oblasti této odrůdy.                                                                                                                                          
Grown on sandy soil in the unique specific area of this variety.

B Í L Á  V Í N A 
V I N I  B I A N C H I

I T A L I A  -  A B R U Z Z O 	 0,75 l

Dogajolo rosato IGT, Carpineto 	 595,–

100 % Sangiovese

R Ů Ž O V Á  V Í N A 
V I N I  R O S A T I



I T A L I A  -  P I E M O N T E 	 0,75 l

Dolcetto D´Alba DOC, Costa di Bussia 	 699,–

klasické Dolcetto z Langhe.
classic Dolcetto from the Langhe.

Dogajolo Rosso IGT, Carpineto 	 950,–

70 % Sangiovese, 30 % Cabernet Sauvignon

Barbaresco Magno DOCG, San Silvestro 	 1 650,–

100 % Nebbiolo. Elegantní a strukturované víno z odrůdy Nebbiolo s tóny červeného ovoce, 
růží a jemného koření, s dlouhým a harmonickým závěrem.
Elegant and structured Nebbiolo with notes of red fruit, rose petals and subtle spice, 
finishing long and harmonious. 

Barolo Patres DOCG, San Silvestro 	 1 850,–

100 % Nebbiolo. Ušlechtilé víno s jedinečnými a vzácnými charakteristikami, 
které je nazýváno „králem vín“.
Noble wine with singular and precious characteristics. Barolo has been called the „king of wines“.

I T A L I A  -  T O S C A N A 	 0,75 l

Chianti Colli Fiorentini DOCG, Uggiano	 595,–

90 % Sangiovese, 10 % Canaiolo Nero. Víno známé po celém světě vyráběné v jedinečné oblasti.                                                                                                                                        
World renowned wine from Tuscany.                  

Chianti Classico DOCG, Carpineto	 795,–

Cuvée, 90 % Sangiovese, 5 % Cabernet Sauvignon, 5 % Merlot. Pravé Chianti s „černým kohoutem“.                                                                                                                                      
Original Chianti with „the black rooster“.                     

Brunello di Montalcino DOCG, Uggiano	 1 750,–

100% Sangiovese Grosso. Slavné víno plné superlativů.    
Famous wine with lots of superlatives.

I T A L I A  -  A B R U Z Z O 	 0,75 l

Merlot Veneto IGT, Serena	 495,–

100 % Merlot
                         

I T A L I A  -  P U G L I A 	 0,75 l

Primitivo Puglia IGT, Terra Serena	 595,–

100 % Primitivo. Lahodné víno plné ovoce se sametovou jemností, což je důvodem
jeho delikátnosti a velmi příjemné pitelnosti. 
Delicious wine with fruity flavor and velvety taste, very pleasant and drinkable.

Č E R V E N Á  V Í N A 
V I N I  R O S S I



DĚTI DO 6 LET U NÁS JEDÍ 
ZA ZVÝHODNĚNOU CENU.
Ke každému hlavnímu jídlu ze stálého 
jídelního lístku je dětské jídlo za 49 Kč.

W W W . P I Z Z A C O L O S E U M - O S T R A V A . C Z

2026/2027

M E N U 

Děkujeme, že jste s námi! V Ostravě se loučíme
s Bakartou a přichází něco lepšího, vítáme VIP Club.
Přidejte se zcela zdarma. Otevřete si dveře k výhodám.

Discover the benefits of our loyalty club
and join with us for free.

Registrace na / register on 
W W W . C H L B C L U B . C Z


